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AHARON IS WARNED NOT TO ENTER THE HOLY OF HOLIES

Chapter 16

1) Hashem spoke (121) to Moshe after the death of Aharon’s two DN2TRA INR M2 W Nin NX TI(_:U"D"DI_.{ M3 (N
sons because of their closeness (DN11p2) before Hashem and AnnM amIad
they died. T (S

2) Hashem said (\NR%) to Moshe, “Speak to Aharon, your brother, mrb:): NﬁZ'Y’?_{! MmN 'ﬁf}kj'bt{ 12T HK,_.D"D'YD}S 1 INRN (2
and he should not enter at all times into the [inner] Sanctuary, N’jq ]‘jga-bg WX NP7 135-53:; n;ﬁ@'? man wj['ptl-'jgg
within the cur.tcun, in front of thfe cover that is upon the Ark [so 52775 XA w3 "3 mm
that| he not die; for in a cloud will I appear upon the Ark-cover. o coTe T T

Consider the following questions:

1. Verse 1 begins by saying that Hashem spoke to Moshe, but it does not tell us what Hashem
said to him, only that He spoke after the death of the two sons of Aharon. Verse 2 then repeats
“Hashem said to Moshe” and tells us what Hashem said. Why is this?

2. Why does verse 1 employ the harsher term for speaking, 9277, while verse 2 uses the gentler
term, InRN?

3. The words “and they died” at the end of verse 1 seem superfluous, as the verse has already
stated that God spoke after the death of Aharon’s two sons.
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before Hashem, as it says in Bamidbar 3:4?

5. Why does the verse say “before Hashem” and not “to the Sanctuary” (the way verse 2 says, “and
he should not enter ... into the Sanctuary”)?

6. Whydoesitsay“Aharon, your brother” in verse 2? Surely Moshe knew that Aharon was his brother!

We can start our explanation by focusing on the reason given here for the death of Aharon’s sons
to Vayikra Rabbah 20:8, one of the reasons Nadav and Avihu died was that they came into the Holy
of Holies without permission. But if this is what the Torah is referring to in the closing words of verse |,
it should have said something like “because of their coming close (D21p0n2)” instead of “because of
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Aharon that he should not enter...into the Sanctuary, within the curtain so that he will not die as his sons



did. However, the fact that Hashem found it necessary to mention the deaths of Nadav and Avihu
when issuing this warning to him would seem to suggest one of two things: either that Aharon’s sons
were considered wicked sinners before Hashem, and He therefore mentions their death at every
opportunity; or, alternatively, that Hashem does not trust Aharon sufficiently to fulfill His command
not to enter the Holy of Holies without mentioning the death of his two sons when they entered there.
Therefore, in order to back up His command and make him afraid, He warned Aharon to be careful
in case he died as his sons did.

In order to make clear that the first reason is incorrect, the verse tells us that Aharon'’s sons died right
after it says that Hashem spoke to Moshe. What did He tell him? Hashem said, “Do not think that
Aharon’s sons were wicked sinners in My eyes and that is why they died. Rather, it was because of
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that they died.” [This answers Question 5 and the first part of Question 1.]

This is the message with which Moshe consoled Aharon when he told him earlier (10:3 above), “That
is what Hashem spoke about, saying: ‘I will be sanctified through those who are close to Me.” This
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[This answers Question 4.]

This also explains why it says, “their closeness before Hashem,” rather than “their closeness to the
Sanctuary.” They died because they were tzaddikim and close to Hashem — and Hashem is very
exacting with His holy ones and sanctifies His Name through them. The verse ends with the seemingly
extraneous words “and they died” to make it clear that it was because of their closeness to Hashem
that they died. [ This answers Question 3.]

After this first statement to Moshe, Hashem wanted to warn Aharon to be careful about entering
the Holy of Holies. This was a separate issue and therefore it is introduced by the words (verse 2),
Hashem said ('1@&-’1_) to Moshe, “Speak to Aharon ..." [This answers the second part of Question 1.]
In talking about Aharon here, the Torah uses the word IR% as opposed to 12T (asin verse 1, which
discussed Aharon’s sons) because MR connotes a gentler and more affectionate mode of speech
than 9271. Aharon found greater favor in Hashem'’s eyes than his two sons because he did not sin as
they had done when they entered the Holy of Holies. [ This answers Question 2.]

In order to make clear that the reason Hashem mentioned the death of Aharon’s sons was not
because He did not trust Aharon to fulfill his command, He told Moshe, “Speak to Aharon, your
brother.” He emphasized that he is Moshe's brother as if to say to Moshe: “Just as you have not
stumbled in sin before Me, even unintentionally, Aharon is your brother in this matter and is similarly
pleasing to Me. [This answers Question 6.]
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